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Accessories

Introduction 
Thank you for choosing the Fisheye Network Camera. This guide is designed to familiarize you 
with the structure of the camera and describes how to deploy it in your network.

Waterproof Kit x1 Screw Kit x1 Drill Template Sticker x1

TOP

+ A

Drill Template

Hole A: for Cables Pass Through the Ceiling

Hole B: for Mounting Screw

B
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NOTE: The accessories may vary from illustration, please prevail in kind.



Hardware Overview
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A BNC connector, output the analog video signal to a display device

Connect to the DC 12V powerPower Interface

Connect to the Ethernet cableEthernet Interface

Video Out

Name DescriptionNO.

1

2

3

Input the audio signal

Output the audio signal

Audio In

Audio Out

Input/output the alarm signalAlarm Interface
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Insert the Micro SD card (purchased separately) to get a local storage

Use a pin to press and hold it for 15s to restore the factory default settings 
(only available within 10 minutes after the camera is powered on)

Connect to the external deviceRS485 Interface

Micro SD Card Slot

Reset Button
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Installation Requirements
Precautions

Make sure the working temperature is maintained at -30°C~60°C, and the relative humidity is ≤
95%.
Keep the camera from excessive pressure, vibration, moisture, dust, and intensive 
electromagnetic radiation.
Use a power adapter or a PoE device that meets the requirements. Otherwise, the device may 
be damaged. 
Make sure the length of the power cable between the power adapter and the camera is not too 
long, otherwise the camera might work abnormally because of the lowered voltage. If necessary, 
lengthen the cable between the power adapter and the mains.
Do not overbend the cables during the installation. Otherwise, poor cable contact may cause 
the camera to malfunction.
Do not hold the tail cable by hand for weight bearing. Otherwise, the cable connector of the 
camera could be loosened.
When connecting an external interface, use an existing connection terminal, and ensure that
 the cable terminal (latch or clamp) is in good condition and properly fastened.
Ensure that the cable is not tense during mounting, with a proper margin reserved to avoid poor 
port contact or loosening caused by shock or shake.
Do not remove the protective �lm on the device until mounting is �nished. Remove it before 
powering on the device.
Contact professionals for maintenance information. Do not attempt to dismantle the device by 
yourself. We shall not assume any responsibility for problems caused by unauthorized repair or 
maintenance.
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NOTE: Do not hot plug the Micro SD card after it is inserted.

Installation

Inserting the SD Card (Optional)

Remove the housing and the slot cover of the camera to insert the Micro SD card (purchased 
separately). 

Maintenance

If there is dust on the front glass surface, remove the dust gently using an oil-free brush or a 
dust blowing ball.
Clean the glass surface gently from the center outward using the lens cleaning cloth. If 
necessary, use the cloth dipped in detergent.
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2 microSD&Reset
microSD&Reset
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Installing the Waterproof Kit (Optional)

Mounting the Camera 

NOTE: Please use the self-adhesive waterproof tape (purchased separately) to protect the 
cable.

Install the supplied waterproof kit to the Ethernet cable/DC cable.

NOTE: 1. Ceiling mounting or wall mounting could be chosen as needed. The following 
part takes ceiling mounting as an example since both mounting methods are similar. 
2. Make sure the wall or ceiling is strong enough to support the weight of the camera.
3. Prepare tools and hardware accessories in advance. 
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1. Drill holes in the ceiling and knock wall plugs into the holes.

2. Press the lock button and push it down to remove the housing.
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Lock Button



3. Connect all cables and �x the camera on the ceiling.

4. Align the lock button to the loudspeaker and install the housing.
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microSD&Reset
microSD&Reset

Lock Button



Connecting the Power

PoE Device

Use an Ethernet cable to connect the Ethernet interface of the camera to the PoE port on a PoE 
device, such as a PoE switch or a PoE NVR.

PoE

Status M1 M2 PWR1 PWR2 PoE

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
13 14 15 16 17 18 19

Green=1000M Yellow=10/100M On=Link Flashing=ACT PoE LED:Green=Good Supply Yellow=Over Load

CONSOLE

13 14

5 6 7 8 9 10 11 12

On=Link   Flashing=ACT PoE  LED   Mode:Green=Go

Yellow=100M

1 2 3 4

Green=10G/5G/2.5G/1G   

MGMT

SYS PWR FAN PoE

PoE FUNC
CONSOLE
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Power Adapter

Use the power adapter (purchased separately) to connect the power interface of the camera to the 
local power source.
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Log in Camera

Before you begin, check that: 

Follow these steps to log in your camera through the Web: 

Your camera is operating properly and connected to the network. 
The PC you are using is installed with Chrome 45 or later.
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Login

IPC701-12M-F

Username

Password

Reset

Live View

admin

*****

English

Forgot Password?

NOTE: 1. DHCP is enabled by default. If a DHCP server is used in your network, your 
camera may be assigned an IP address, and you need to use the assigned IP address to 
log in. 
2. You may need to install a plug-in at your �rst login. Please follow the on-screen 
instructions to complete the installation and then open the browser again to log in. 
3. The default password is intended only for your �rst login. To ensure security, please 
change the password after your �rst login. You are strongly recommended to set a 
strong password of at least nine characters including all three elements: digits, letters 
and special characters. 
4. If the password has been changed, please use the new password to log in. 

1. Open your browser, input the IP address of your camera in the address bar and then press Enter 
to open the login page. The default IP is 192.168.1.13. 
2. Enter the default username and password (admin/admin) and then click Login. 
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Online Resources

Download

Help Center

Contact Us

https://www.fs.com/products_support.html

https://www.fs.com/service/fs_support.html 

https://www.fs.com/contact_us.html

Product Warranty 

FS ensures our customers that for any damage or faulty items due to our workmanship, we will o�er 
a free return within 30 days from the day you receive your goods. This excludes any custom-made 
items or tailored solutions. 

Warranty: The products enjoy a 3-year limited warranty against defects in materials or 
workmanship. For more details about the warranty, please check at 
https://www.fs.com/policies/warranty.html 

3

Return: If you want to return the item(s), information on how to return can be found at 
https://www.fs.com/policies/day_return_policy.html 
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Zubehör

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Fisheye Netzwerkkamera entschieden haben. Diese Anleitung 
soll Sie mit dem Aufbau der Kamera vertraut machen und beschreibt, wie Sie die Kamera in Ihrem 
Netzwerk einsetzen.

Wasserdichtungskomponenten x1 Schraubenkomponenten x1 Aufkleber Bohrschablone x1

TOP

+ A

Drill Template

Hole A: for Cables Pass Through the Ceiling

Hole B: for Mounting Screw

B

B B

IPC701-12M-F

HINWEIS: Das Zubehör kann von der Abbildung abweichen, bitte haben Sie Verständnis 
dafür.
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Hardware-Übersicht

Ein BNC-Steckverbinder, Ausgabe eines analogen Videosignals 
über ein Anzeigegerät.

Anschließen des 12V Gleichstroms
Stromversorgungs-
Schnittstelle

Anschließen des Ethernet-Kabels
Ethernet-
Schnittstelle

Video aus

Name BeschreibungNr.

1

2

3

Audioeingang

Audioausgang

Audio ein

Audio aus

Ein-/Ausgang des AlarmsignalsAlarm-Schnittstelle

4

5

6

Setzen Sie die Micro-SD-Karte (seperat erhältlich) ein, um einen 
lokalen Speicher zu scha�en

Anschließen des externen GerätsRS485-Schnittstelle

Micro-SD-
Kartensteckplatz
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Installationsanforderungen
Vorsichtsmaßnahmen

Stellen Sie sicher, dass eine Betriebstemperatur von -30°C~60°C eingehalten wird und die 
relative Luftfeuchtigkeit bei ≤95% liegt.
Schützen Sie die Kamera vor übermäßigem Druck, Vibrationen, Feuchtigkeit, Staub und hoher 
elektromagnetischer Strahlung.
Verwenden Sie einen Netzteil oder ein PoE-Gerät, das den Anforderungen entspricht. 
Andernfalls kann das Gerät beschädigt werden.
Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel zwischen dem Netzteil und der Kamera nicht zu 
lang ist, da sonst die Spannung der Kamera sinkt und die Kamera nicht mehr richtig 
funktioniert. Wenn Sie das Stromkabel verlängern müssen, verlängern Sie das Kabel zwischen 
dem Netzteil und dem Stromnetz.
Biegen Sie die Kabel bei der Installation nicht zu stark ab, da ein schlechter Kabelkontakt zu 
Fehlfunktionen führen kann.
Halten Sie das Kabelende nicht mit der Hand, um es zu entlasten. Andernfalls könnte sich der 
Kabelsteckverbinder der Kamera lockern.
Verwenden Sie beim Anschluss an eine externe Schnittstelle eine vorhandene 
Anschlussklemme, und stellen Sie sicher, dass die Kabelklemme (Riegel oder Klemme) in 
gutem Zustand und ordnungsgemäß befestigt ist. 
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Verwenden Sie einen dünnen Gegenstand und halten Sie die Taste 15 
Sekunden lang gedrückt, um die Werkseinstellungen wiederherzustellen 
(nur innerhalb von 10 Minuten nach dem Einschalten der Kamera 
möglich).

Reset-Taste

Name BeschreibungNr.

9



Wartung

Wenn sich Staub auf der vorderen Glas�äche be�ndet, entfernen Sie ihn vorsichtig mit einem 
ölfreien Pinsel oder einem Staubblasball aus Gummi.
Reinigen Sie die Glasober�äche vorsichtig von der Mitte nach außen mit dem Linsenreini-
gungstuch. Bei Bedarf können Sie das Tuch davor in Reinigungsmittel tauchen.

Achten Sie darauf, dass das Kabel bei der Montage nicht unter Spannung steht, und lassen Sie 
einen angemessenen Spielraum, um einen schlechten Anschlusskontakt oder ein Lösen durch 
Stöße oder Erschütterungen zu vermeiden.
Entfernen Sie die Schutzfolie erst nach Abschluss der Montage von der Abdeckung. Entfernen 
Sie die Schutzfolie, bevor Sie das Gerät einschalten.
Wenden Sie sich für Informationen zur Wartung an Fachleute. Versuchen Sie nicht, das Gerät 
selbst zu demontieren. Wir übernehmen keine Verantwortung für Probleme, die durch eine 
nicht autorisierte Reparatur oder Wartung verursacht werden.
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HINWEIS: Führen Sie kein Hot-Plugging mit der Micro-SD-Karte durch, nachdem sie 
eingesetzt wurde.

Entfernen Sie das Gehäuse und die Kartenabdeckung der Kamera, um die Micro-SD-Karte (separat 
erhältlich) einzusetzen.

Installation

Einsetzen der SD-Karte (optional)

2 microSD&Reset
microSD&Reset

2



Installation der Wasserdichtungskomponenten (optional)

Montage der Kamera

HINWEIS: Bitte verwenden Sie selbstklebendes, wasserfestes Klebeband (separat 
erhältlich), um das Kabel zu sichern.

Installieren Sie die mitgelieferten Wasserdichtungskomponenten am Ethernet-Kabel/DC-Kabel.

HINWEIS: 1. Je nach Bedarf kann die Montage an der Decke oder an der Wand erfolgen. 
Im Folgenden wird die Deckenmontage als Beispiel verwendet, da beide 
Montagemethoden ähnlich sind.
2. Stellen Sie sicher, dass die Wand oder Decke stabil genug ist, um das Gewicht der 
Kamera zu tragen.
3. Bereiten Sie Werkzeuge und Hardware-Zubehör im Voraus vor.
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1. Bohren Sie Löcher in die Decke und setzen Sie Dübel in die Löcher.

2. Drücken Sie die Verriegleungstaste und schieben Sie sie nach unten, um das Gehäuse 
abzunehmen.
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Verriegleungstaste



3. Schließen Sie alle Kabel an und befestigen Sie die Kamera an der Decke.

4. Richten Sie die Verriegelungstaste am Lautsprecher aus und bringen Sie das Gehäuse wieder an.
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microSD&Reset
microSD&Reset

Verriegleungstaste



Anschließen der Stromversorgung

PoE-Gerät

Verbinden Sie die Ethernet-Schnittstelle der Kamera über ein Ethernet-Kabel mit dem 
PoE-Anschluss eines PoE-Geräts, z. B. eines PoE-Switches oder eines PoE-NVR.

PoE

Status M1 M2 PWR1 PWR2 PoE

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
13 14 15 16 17 18 19

Green=1000M Yellow=10/100M On=Link Flashing=ACT PoE LED:Green=Good Supply Yellow=Over Load

CONSOLE

13 14

5 6 7 8 9 10 11 12

On=Link   Flashing=ACT PoE  LED   Mode:Green=Go

Yellow=100M

1 2 3 4

Green=10G/5G/2.5G/1G   

MGMT

SYS PWR FAN PoE

PoE FUNC
CONSOLE
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Netzteil

Verwenden Sie das Netzteil (seperat erhältlich), um die Stromschnittstelle der Kamera mit der 
lokalen Stromquelle zu verbinden.
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Kamera-Log-In

Bevor Sie beginnen, überprüfen Sie, ob: 

Befolgen Sie diese Schritte, um sich über das Internet bei Ihrer Kamera anzumelden:

Ihre Kamera einwandfrei funktioniert und mit dem Netzwerk verbunden ist. 
Auf dem von Ihnen verwendeten PC Chrome 45 oder höher installiert ist.
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Login

IPC701-12M-F

Username

Password

Reset

Live View

admin

*****

English

Forgot Password?

HINWEIS: 1. DHCP ist standardmäßig aktiviert. Wenn in Ihrem Netzwerk ein DHCP-Server 
verwendet wird, kann es sein, dass Ihrer Kamera eine IP-Adresse zugewiesen wird. In 
diesem Fall müssen Sie die zugewiesene IP-Adresse verwenden, um sich anzumelden.
2. Möglicherweise müssen Sie bei der ersten Anmeldung ein Plugin installieren. Bitte 
folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Installation abzuschließen. 
Ö�nen Sie dann den Browser erneut, um sich anzumelden.
3. Das standardmäßige Passwort ist nur für Ihre erste Anmeldung gedacht. Um die 
Sicherheit zu gewährleisten, ändern Sie bitte das Passwort nach der ersten Anmeldung. 
Es wird ausdrücklich empfohlen, ein sicheres Passwort mit mindestens neun Zeichen 
festzulegen, das alle drei Elemente enthält: Zi�ern, Buchstaben und Sonderzeichen.
4. Wenn das Passwort geändert wurde, verwenden Sie bitte das neue Passwort, um sich 
anzumelden.

1. Ö�nen Sie Ihren Browser, geben Sie die IP-Adresse Ihrer Kamera in die Adressleiste ein und 
drücken Sie dann die Eingabetaste, um die Anmeldeseite zu ö�nen. Die Standard-IP lautet 
192.168.1.13. 
2. Geben Sie den standardmäßigen Benutzernamen und das Kennwort (admin/admin) ein und 
klicken Sie dann auf Login.
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Online Ressourcen

Download

Hilfecenter

Kontakt

https://www.fs.com/de/products_support.html

https://www.fs.com/de/service/fs_support.html 

https://www.fs.com/de/contact_us.html 

Produktgarantie

FS garantiert seinen Kunden, dass wir bei Schäden oder fehlerhaften Artikeln, die auf unsere 
Verarbeitung zurückzuführen sind, eine kostenlose Rückgabe innerhalb von 30 Tagen nach Erhalt 
der Ware anbieten. Dies gilt nicht für Sonderanfertigungen oder maßgeschneiderte Lösungen. 

Garantie: Für das Produkt gilt eine eingeschränkte 3-Jahres-Garantie auf Material- 
und Verarbeitungsfehler. Weitere Details zur Garantie �nden Sie unter:

https://www.fs.com/de/policies/warranty.html

3

Rückgabe: Wenn Sie den/die Artikel zurückgeben möchten, �nden Sie Informa-
tionen zur Rückgabe unter
https://www.fs.com/de/policies/day_return_policy.html

D
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Accessoires

Introduction
Nous vous remercions d'avoir choisi la Caméra Réseau Fisheye. Ce guide a pour but de vous 
familiariser avec la caméra et décrit comment procéder à son déploiement.

Kit de Composants Etanches x1 Kit de vis x1 Autocollant pour Modèle 
de Perçage x1

TOP

+ A

Drill Template

Hole A: for Cables Pass Through the Ceiling

Hole B: for Mounting Screw

B

B B

IPC701-12M-F

NOTE : Les accessoires peuvent varier par rapport à l'illustration, veuillez en tenir compte.
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Aperçu du Matériel

Connexion pour câble EthernetInterface Ethernet 

Connexion à l'alimentation DC 12VInterface d'alimentation

Dénomination DescriptionN°

1

2

Connecteur BNC : sortie du signal vidéo analogique vers un 
dispositif d'a�chage.Video Out3

Entrée du signal audio

Sortie du signal audio

Audio In

Audio Out

Entrée/sortie du signal d'alarmeInterface de l'alarme

4

5

6

Insérez la carte Micro SD (achetée séparément) pour disposer 
d'un espace de stockage local.

Connexion à un dispositif externeInterface RS485

Emplacement pour carte
Micro SD

7

8

2

1

3

4

5

6

7

2

8 9



Exigences d'Installation
Précautions à Prendre

Assurez-vous que la température opérationnelle est maintenue entre -30 °C et 60 °C, et que 
l'humidité relative est ≤95 %.
Conservez la caméra à l'abri de toute pression excessive, des vibrations, de l'humidité, de la 
poussière et des rayonnements électromagnétiques intensifs.
Utilisez un adaptateur d'alimentation ou un dispositif PoE conforme aux exigences. Dans le cas 
contraire, l'appareil risque d'être endommagé. 
Assurez-vous que la longueur du câble d'alimentation entre l'adaptateur d'alimentation et la 
caméra n'est pas trop longue, sinon la caméra risque de fonctionner anormalement en raison de 
la baisse de tension. Si nécessaire, utilisez une rallonge entre l'adaptateur d'alimentation et le 
secteur.
Ne pas plier excessivement les câbles pendant l'installation. Sinon, un mauvais contact des 
câbles peut entraîner un dysfonctionnement de l'appareil.
Ne pas saisir la caméra à partir du câble. Sinon, le connecteur de câble de l'appareil pourrait se 
desserrer.
Lors de la connexion à une interface externe, utilisez une borne de connexion existante, et 
assurez-vous que la borne du câble (loquet ou pince) est en bon état et correctement �xée.
Veillez à ce que le câble ne soit pas tendu pendant le montage, en réservant une marge 
adéquate pour éviter un mauvais contact avec le port ou un desserrage causé par un choc ou 
une secousse.
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Dénomination DescriptionN°

Appuyez sur la touche pendant 15 secondes à l'aide d'une 
épingle pour rétablir les paramètres d'usine par défaut 
(disponible uniquement dans les 10 minutes suivant la mise 
sous tension de l'appareil).

Bouton de réinitialisation9



Maintenance

S'il y a de la poussière sur la surface de la vitre frontale, nettoyez-la délicatement à l'aide d'une 
brosse sans huile ou d'une boule à poussière.
Nettoyez délicatement la surface en verre du centre vers l'extérieur à l'aide du chi�on de 
nettoyage de l'objectif. Si nécessaire, utilisez le chi�on imbibé de détergent.

Ne pas retirer le �lm de protection de la caméra avant que l'installation ne soit terminée. 
Retirez-le avant de mettre la caméra sous tension.
Contactez des professionnels pour obtenir des informations sur la maintenance. N'essayez pas 
de démonter l'appareil par vous-même. Nous n'assumons aucune responsabilité pour les 
problèmes causés par une réparation ou un entretien non autorisé.
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Installation

Insertion de la Carte SD (En Option)

2 microSD&Reset
microSD&Reset

2



NOTE : Ne pas brancher à chaud la carte Micro SD après son insertion.

Installation de la Caméra 

NOTE : 1. Une installation au plafond ou murale sont possibles selon les besoins. La 
partie suivante prend l'exemple de l'installation au plafond car les deux méthodes de 
montage sont similaires. 
2. Assurez-vous que le mur ou le plafond est su�samment solide pour supporter le poids 
de la caméra.
3. Préparez à l'avance les outils et les accessoires de quincaillerie. 

Retirez le couvercle de la fente de la caméra pour insérer la carte Micro SD (achetée séparément). 
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Installation des Composants Etanches (En Option)

NOTE : Veuillez utiliser la bande imperméable auto-adhésive (achetée séparément) pour 
protéger le câble.

Installez les composants étanche fourni sur le câble Ethernet/le câble CC.



1. Percez des trous dans le plafond et enfoncez des chevilles dans les trous.
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2. Appuyez sur le bouton de verrouillage et poussez-le vers le bas pour retirer le boîtier.

Bouton de Verrouillage
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3. Branchez tous les câbles et �xez la caméra au plafond.

2

microSD&Reset
microSD&Reset

4. Alignez le bouton de verrouillage sur le haut-parleur et installez le boîtier.

Bouton de Verrouillage



Utilisez un câble Ethernet pour connecter l'interface Ethernet de la caméra au port PoE d'un 
dispositif PoE, tel qu'un switch PoE ou un NVR PoE.
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Connexion de l'Alimentation

Dispositif PoE

PoE

Status M1 M2 PWR1 PWR2 PoE

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
13 14 15 16 17 18 19

Green=1000M Yellow=10/100M On=Link Flashing=ACT PoE LED:Green=Good Supply Yellow=Over Load

CONSOLE

13 14

5 6 7 8 9 10 11 12

On=Link   Flashing=ACT PoE  LED   Mode:Green=Go

Yellow=100M

1 2 3 4

Green=10G/5G/2.5G/1G   

MGMT

SYS PWR FAN PoE

PoE FUNC
CONSOLE



Adaptateur d'Alimentation

Utilisez l'adaptateur d'alimentation (acheté séparément) pour connecter l'interface d'alimentation 
de l'appareil à la source d'alimentation locale.
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Connexion à la Caméra 

Avant de commencer, véri�ez que : 

Suivez ces étapes pour vous connecter à votre caméra via le Web : 

Votre caméra fonctionne correctement et est connectée au réseau. 
Le PC que vous utilisez est équipé de Chrome 45 ou d'une version ultérieure. 
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NOTE : 1. DHCP est activé par défaut. Si un serveur DHCP est utilisé sur votre réseau, 
une adresse IP peut être attribuée à votre caméra, et vous devez utiliser l'adresse IP 
attribuée pour vous connecter. 
2. Vous devrez peut-être installer un plug-in lors de votre première connexion. Veuillez 
suivre les instructions à l'écran pour terminer l'installation, puis ouvrez à nouveau le 
navigateur pour vous connecter. 
3. Le mot de passe par défaut est destiné uniquement à votre première connexion. Pour 
garantir la sécurité, veuillez changer le mot de passe après votre première connexion. Il 
est fortement recommandé de dé�nir un mot de passe fort d'au moins neuf caractères 
comprenant les trois éléments : chi�res, lettres et caractères spéciaux. 
4. Si le mot de passe a été modi�é, veuillez utiliser le nouveau mot de passe pour vous 
connecter.

Login

IPC701-12M-F

Username

Password

Reset

Live View

admin

*****

English

Forgot Password?

1. Ouvrez votre navigateur, saisissez l'adresse IP de votre caméra dans la barre d'adresse, puis 
appuyez sur Enter pour ouvrir la page de connexion. L'adresse IP par défaut est 192.168.1.13. 
2. Saisissez le nom d'utilisateur et le mot de passe par défaut (admin/admin), puis cliquez sur 
Login.
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Information en Ligne

Téléchargez

Centre d'assistance

Contactez-nous

https://www.fs.com/fr/products_support.html 

https://www.fs.com/fr/service/fs_support.html 

https://www.fs.com/fr/contact_us.html

Garantie du Produit 

FS garantit à ses clients que tout article endommagé ou défectueux dû à sa fabrication pourra être 
retourné gratuitement dans un délai de 30 jours à compter de la date de réception de la 
marchandise. Ceci exclut les articles fabriqués sur mesure ou les solutions personnalisées. 

Garantie : Les produits béné�cient d'une garantie limitée de 3 ans contre les défauts 
matériels ou de fabrication. Pour plus de détails sur la garantie, veuillez consulter la page 
suivante 

https://www.fs.com/fr/policies/warranty.html 

3

Retour : Si vous souhaitez retourner un ou plusieurs articles, vous trouverez des 
informations sur la procédure de retour à l'adresse suivante 
https://www.fs.com/fr/policies/day_return_policy.html

FR
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アクセサリー

イントロダクション
このたびは、魚眼ネットワークカメラをお買いあげいただき、誠にありがとうございます。本ガ
イドは、カメラの概要とネットワークへの導入方法について説明します。

防水キット x� ネジキット x� ドリルテンプレートステッカー x�

TOP

+ A

Drill Template

Hole A: for Cables Pass Through the Ceiling

Hole B: for Mounting Screw

B

B B

IPC701-12M-F

注: アクセサリーの図は参考用です。
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ハードウェアの概要

BNCコネクタ、アナログビデオ信号をディスプレイ
デバイスに出力する

DC ��V電源に接続する電源インターフェース

イーサネットケーブルに接続するイーサネットインターフェース

ビデオ出力

名称 説明NO.
�

�

�

音声信号を入力する

音声信号を出力する

音声入力

音声出力

アラーム信号を入出力するアラームインターフェース

�

�

�

Micro SDカード（別途購入）を挿入し、ローカル
ストレージを取得する

外部機器に接続するRS���インターフェース

Micro SDカードスロット

�

�

2

1

3

4

5

6

7

2

8 9
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ピンを使って��秒間押し続けると、工場出荷時のデフォルト設定に
戻る (カメラの電源を入れてから�� 分以内にのみ有効)。

リセットボタン�

設置要件
注意事項

温度が-��℃～��℃に保たれ、相対湿度が≤ ��%であることを確認してください。
カメラを過度の圧力、振動、ほこり、腐食性ガス、強い電磁波から保護してください。
要件を満たす電源アダプタまたは PoE デバイスを使用してください。 そうしないと、デバイス
が損傷する可能性があります。
電源アダプタとカメラ間の電源ケーブルの長さが長すぎないように注意してください。長すぎ
ると、電圧低下によりカメラが異常動作する可能性があります。 必要に応じて、電源アダプタ
と主電源の間のケーブルを延長してください。
取り付け中にケーブルを過度に曲げないでください。ケーブルの接触不良によりカメラが故障
する可能性があります。
重量がかかるためテールケーブルを手で持たないでください。 カメラのケーブルコネクタが緩
む可能性があります。
外部インターフェースに接続する場合は、既存の接続端子を使用し、ケーブルの端子（ラッチ
またはクランプ）が良好な状態で正しく固定されていることを確認してください。
ポートとの接触不良や衝撃・揺れによるケーブルの緩みを防ぐため、余裕を持った取り付けを
行い、ケーブルが張った状態にしないようにしてください。
取り付けが完了するまで、デバイスの保護フィルムは剥がさないでください。装置の電源を入
れる前に取り外してください。
メンテナンス情報については専門家にお問い合わせください。自分で分解しないでください。
無断での修理やメンテナンスを行ったことに起因する問題について、当社は一切の責任を負い
ません。

名称 説明NO.
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注: Micro SDカードを挿入した後はホットプラグしないでください。

取り付け
SDカードの挿入（任意）

カメラのハウジングとスロットカバーを取り外し、Micro SDカード（別売り）を挿入します。

メンテナンス

前面ガラス面にほこりが付着している場合は、油分を含まないブラシやエアブロアーなどを使
用してやさしくクリーニングしてください。
レンズクリーニングクロスでガラスの表面を中心から外側に向かってやさしくクリーニングし
てください。また、必要に応じて洗剤に浸した布を使用してください。

2 microSD&Reset
microSD&Reset

2
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防水キットの取り付け（任意）

カメラの取り付け

注: ケーブルを保護するには、粘着防水テープ (別売り) を使用してください。

付属の防水キットをイーサネットケーブル/DCケーブルに取り付けます。

注: �. 必要に応じて、天井取り付けまたは壁取り付けを選択できます。どちらの取り付け
方法も似ているため、次の部分では天井取り付けを例として取り上げます。
�. 壁または天井がカメラの重量を支えるのに十分な強度があることを確認してください。
�. 事前に工具とハードウェア付属品を準備します。
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�. 天井に穴を開け、壁のプラグを穴に打ち込みます。

�. ロックボタンを押し、押し下げてハウジングを取り外します。

ロックボタン
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�. すべてのケーブルを接続し、カメラを天井に固定します。

�. ロックボタンをスピーカーに合わせてハウジングを取り付けます。
2

microSD&Reset
microSD&Reset

ロックボタン
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電源の接続
PoEデバイス

イーサネットケーブルを使用して、カメラのイーサネットインターフェイスをPoEスイッチや PoE 
NVRなどのPoEデバイスのPoEポートに接続します。

PoE

Status M1 M2 PWR1 PWR2 PoE

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
13 14 15 16 17 18 19

Green=1000M Yellow=10/100M On=Link Flashing=ACT PoE LED:Green=Good Supply Yellow=Over Load

CONSOLE

13 14

5 6 7 8 9 10 11 12

On=Link   Flashing=ACT PoE  LED   Mode:Green=Go

Yellow=100M

1 2 3 4

Green=10G/5G/2.5G/1G   

MGMT

SYS PWR FAN PoE

PoE FUNC
CONSOLE
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電源アダプタ

電源アダプタ（別売り）を使用して、カメラの電源インターフェースをローカル電源に接続します。

カメラへのログイン

ログイン前に以下の項目を確認してください。

以下の手順に従って、WEBからカメラへログインしてください。

カメラが正しく動作し、ネットワークに接続されている。
お使いのPCにChrome ��以降がインストールされている。



44

JP

Login

IPC701-12M-F

Username

Password

Reset

Live View

admin

*****

English

Forgot Password?

注: �. DHCPはデフォルトで有効になっています。ネットワークでDHCPサーバーが使
用されている場合、カメラにIPアドレスが割り当てられることがあります。その場
合、割り当てられたIPアドレスを使用してログインしてください。
�. 初回ログイン時にプラグインのインストールが必要な場合があります。画面の指示
に従ってインストールを完了し、再度ブラウザを開いてログインしてください。
�. Tセキュリティ確保のため、初回ログイン以降はデフォルトのパスワードを変更して
ください。また、数字、アルファベット、特殊文字を含む�文字以上の強力なパスワー
ドを設定してください。
�. パスワードを変更した場合は、新しいパスワードでログインしてください。

�. ブラウザを開き、アドレスバーにカメラのIPアドレスを入力し、Enterキーを押してログインペ
ージを開きます。デフォルトのIPアドレスは「���.���.�.��」です。
�. デフォルトのユーザー名（admin）パスワード（admin）を入力し、「Login」をクリックしま
す。
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オンラインリソース
ダウンロード

ヘルプセンター

お問い合わせ

https://www.fs.com/jp/products_support.html

https://www.fs.com/jp/service/fs_support.html

https://www.fs.com/jp/contact_us.html

製品保証

返品/交換: 返品、交換を希望される場合、下記のURLをご参照ください。 
https://www.fs.com/jp/policies/day_return_policy.html

製品保証: 本製品は、材料または製造上の欠陥に対して�年間の限定保証を提供します。保
証の詳細については, 下記のURLをご参照ください。
https://www.fs.com/jp/policies/warranty.html 

3

FSは、カスタム製品又はカスタムソリューションを除き、当社の過失による製品の破損や不良品が
あった場合、お客様が製品を受け取った日から��日以内に無料で返品、交換をすることを保証しま
す。
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